Government of the District of Columbia
Department of Transportation
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March 7, 2022
Commissioner Jacqueline Manning
Chair, Advisory Neighborhood Commission 5C
2116 R Street, NE
Washington, DC 20018
Via email: 5CO5@anc.dc.gov
NOI#22-90-TESD
Re: Installation of “No Turn on Red” signs at intersection of US 1 (Rhode Island Avenue

NE) & Eastern Avenue NE & Otis Street NE
Dear Chairperson Manning:

Pursuant to the “Administrative Procedure Amendment Act of 2000” D.C. LAW 13-249 (48 DCR
3491 April 20, 2001), the District Department of Transportation (DDOT) is required to give a
written notice of our intent to modify traffic and/or parking requirements. This letter is being
forwarded to you for the purpose of notification and solicitation of comments on our intent to
implement the following modifications in your jurisdiction.

® Installation of “No Turn on Red” signs at intersection of US 1 (Rhode Island Avenue NE),
Eastern Avenue NE, and Otis Street NE

Currently, the intersection of US 1 and Eastern Avenue NE is controlled by a traffic signal, and
turning during a red-light phase is permitted on all approaches. DDOT has determined through
an engineering study to prohibit turning during a red-light phase, which will be indicated by
installing “No Turn on Red” signs on all approaches.

Figure 1 shows the proposed signs installations at the intersection of Rhode Island Avenue and
Eastern Avenue NE.
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Figure 1: Proposed Improveents at Rhode Island Ave ad Eastern Ave NE

All comments on this subject matter must be filed in writing by (thirty days after the date of this
notice), with the District Department of Transportation (DDOT), Project Delivery Administration
at 250 M Street, SE, Washington, D.C. 20003. DDOT will review and evaluate comments and
anticipates initiating implementation of the above-mentioned modifications starting at the end
of the thirty business days, pending weather conditions.

If you would like to check the status of the Notice of Intent (NOI) or submit your comments via
email, please visit DDOT’s website at: http://ddot.dc.gov/service/ddot-notice-intent. If you
have trouble accessing the NOI site or are unable to do so, please contact the DDOT Customer
Service Clearinghouse at 202-671-2800.

Sincerely,

g»m/\)w

Sahar Nabaee, P.E.
Traffic Safety Manager
Project Delivery Administration

CC: Commissioner Gail Brevard, ANC 5C01
Nyasha Smith, Secretary to the Council of the District of Columbia
Malik Miller, Ward 5 Liaison, Executive Office of the Mayor

Dominique Chestnut, Ward 5 Liaison, Executive Office of the Mayor
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Kelley Cislo, Constituent Services Director for Councilmember Kenyan McDuffie
Jonathan McNair, Director of Community Engagement for Councilmember Kenyan
McDuffie

Cynthia Turcios, DDOT Community Engagement Specialist

Language Access Statement

The District Department of Transportation (DDOT) is committed to ensuring that no person is
excluded from participation in, or denied the benefits of, its projects, programs, activities, and
services on the basis of race, color, national origin, gender, age, or disability as provided by Title VI
of the Civil Rights Act of 1964, the Americans with Disabilities Act and other related statutes. In
accordance with the D.C. Human Rights Act of 1977, as amended, D.C. Official Code sec. 2-1401.01 et
seq. (Act), the District of Columbia does not discriminate on the basis of actual or perceived: race,
color, religion, national origin, sex, age, marital status, personal appearance, sexual orientation,
gender identity or expression, familial status, family responsibilities, matriculation, political
affiliation, genetic information, disability, source of income, status as a victim of an intrafamily
offense, or place of residence or business. Sexual harassment is a form of sex discrimination which
is prohibited by the Act. In addition, harassment based on any of the above protected categories is
prohibited by the Act. Discrimination in a violation of the Act will not be tolerated. Violators will be
subject to disciplinary action.

If you need special accommodations or language assistance services (translation or interpretation)
please contact Cesar Barreto at 202-671-2829 or Cesar.Barreto@dc.gov.

If you need language assistance services (translation or interpretation), please contact Karen
Randolph at 202-671-2620 or Karen.Randolph@dc.gov.

AYUDA EN SU IDIOMA

Si necesita ayuda en Espafiol, por favor llame al 202-671-2700 para proporcionarle un intérprete
de manera gratuita.

AVISO IMPORTANTE

Este documento contiene informacién importante. Si necesita ayuda en Espafiol o si tiene alguna

pregunta sobre este aviso, por favor llame al 202-671-2620. Inférmele al representante de atencién
al cliente el idioma que habla para que le proporcione un intérprete sin costo para usted. Gracias.

AIDE LINGUISTIQUE

Si vous avez besoin d’aide en Francais appelez-le 202-671-2700 et ]'assistance d’un interpréte vous
sera fournie gratuitement.

AVIS IMPORTANT

Ce document contient des informations importantes. Si vous avez besoin d’aide en Francais ou si
vous avez des questions au sujet du présent avis, veuillez appeler le 202-671-2700. Dites au

représentant de service quelle langue vous parlez et |'assistance d’un interprete vous sera fournie
gratuitement. Merci.
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GIUP BO VE NGON NG

Néu quy vi cin giup d& vé tiéng Viét, xin goi 202-671-2700 d&€ ching t6i thu x&p c6 thong dich vién
dén gitup quy vi mién phi.

THONG BAO QUAN TRONG

Tai liéu nay c6 nhiéu théng tin quan trong. Néu quy vi can gidp dé ve tiéng Viét, hoic cé thic mic bé
thong bdo nay, xin goi 202-671-2700. N6i v&i ngwdi tra 1oi dién thoai 1a quy vi muén ndi chuyén
bang tiéng Viét d& ching tbi thu x€p cd thong dich vién dén gitp quy vi ma khéng ton dong nao. Xin
cam on.
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